
    RELEASE OF CLAIMS AND WAIVER OF LIABILITY STATEMENT 

Between the Orleans Amateur Fastball Association and The Participant(s) in respect of the 2008 softball season programs to be held in Ottawa. 

As a participant in the above-described program/activity, I fully understand, acknowledge and agree to the following: 
• I am aware there may be inherent risks to participating in the above-described program/activity. 
• I agree to abide by the rules and regulations, policies and procedures of the Community Group. 
• I am unaware of any health related problems that I may have that could cause injury to myself while engaging in the above-described 

program/activity. 
• I have full knowledge of the nature and extent of the risks involved in participating in the above described program/activity. I am voluntarily 

assuming the risks involved in participating in the above-described program/activity and in doing so I fully understand that I will be solely 
responsible for any injury, loss or damage I cause or sustain. 

• I agree to inform the Association should I not wish my photo or my child’s photo to be used in Association promotional material or on the 
Association web site. 

Participant full age of 18 years and over. 
I agree to indemnify and hold harmless the Orleans Amateur Fastball Association (OAFA) liable from all claims, demands, causes of action, loss, 
costs or damages that the OAFA may suffer, incur or be liable for in relation to any injury I may suffer or cause to others in connection with my 
negligence or while participating in the above-described program's activity. I hereby release, waive, and discharge the OAFA from all liability to my 
heirs, executors, administrators, and assigns for all loss or damage and any claims or demands for such loss or damage on account of injury to person or 
property. 
I am the full age of 18 years. I am aware of the nature and effect of the RELEASE OF ALL CLAIMS AND WAIVER OF LIABILITY; I am executing 
this release and waiver of liability agreement freely and without any compulsion on the part of the OAFA. 

Parent(s) or legal guardian for participant under 18 years of age. 
My child, a minor pursuant to the Age of Majority and Accountability Act, has my permission to participate in the above-described program/activity. 
As the parent/legal guardian, my child and I fully understand and have full knowledge of the nature and extent of the risks involved with my child 
participating in the above-described program/activity. I, and my child agree to indemnify and hold harmless the Orleans Amateur Fastball 
Association (OAFA) liable from all claims, demands, causes of action, loss, costs or damages that the OAFA may suffer, incur or be liable for in 
relation to any injury my child may suffer or cause to others in connection with my child's negligence or while my child is participating in the above-
described program/activity. I, and my child hereby release, waive, and discharge the OAFA from all liability to our heirs, executors, administrators, and 
assigns for all loss or damage and any claims or demands for such loss or damage on account of injury to person or property. 

DECLARATION  DE RENONCIATION AUX RÉCLAMATIONS ET D'EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ 

Entre l’Association de Fastball Amateur d’Orléans et le (la) participant(e) concernant le programme de softball de la saison 2008 devant avoir 
lieu à Ottawa. 

En tant que participante à l'activité ou au programme susmentionné, je comprends parfaitement et je reconnais et accepte pleinement ce qui suit : 
• Je sais qu'il peut y avoir des risques inhérents à la participation à l'activité ou au programme susmentionné. 
• Je conviens de respecter les règles et règlements, les politiques et les procédures du groupe communautaire. 
• Je n'ai connaissance d'aucun problème de santé qui pourrait me causer des blessures pendant ma participation à l'activité ou au programme 

susmentionné. 
• Je connais pleinement la nature et la portée des risques inhérents à la participation à l'activité ou au programme susmentionné. J'assume ces risques 

de mon plein gré et, ce faisant, je comprends parfaitement que j'accepte l'entière responsabilité de toute blessure, de toute perte ou de tout 
dommage que je pourrais causer ou subir. 

• Je conviens informer l’association ci  

Participant(e) qui a 18 ans révolus ou plus. 
J'accepte d'indemniser et de garantir l’Association de Fastball Amateur d’Orléans (OAFA) contre les réclamations, revendications, causes d'action, 
pertes, coûts ou dommages que le OAFA pourrait subir, qui pourraient les viser ou dont il pourrait être responsable relativement à toute blessure que je 
pourrais subir ou causer à autrui à la suite de négligence de ma part ou dans le cadre de ma participation à l’activité ou au programme susmentionné. Par 
la présente, je libère, j'exonère et je dégage le OAFA de toute responsabilité envers mes héritiers, exécuteurs testamentaires, administrateurs et ayants 
droit en ce qui concerne les pertes ou dommage et les réclamations ou revendications au titre de pertes ou dommages relativement à une blessure 
corporelle ou un dommage matériel. 
J'ai 18 ans révolus et je connais la nature et l'effet du présent FORMULAIRE DE RENONCIATION AUX RECLAMATIONS ET D'EXONERATION 
DE RESPONSABILITE. Je signe ledit formulaire de mon plein gré et sans aucune contrainte de la part du OAFA, et je reconnais l'avoir lu en entier 
avant de le signer. 

Parents ou son tuteur si le (la) participant(e) est âgé(e) de moins de 18 ans. 
Mon enfant, une personne mineure aux termes de la Loi sur la majorité et la capacité civile, a ma permission de participer à l'activité ou au programme 
susmentionné. Mon enfant et moi, en ma qualité de parent ou de tuteur, comprenons et connaissons pleinement la nature et la portée des risques 
inhérents à la participation à l'activité ou au programme susmentionné. Mon enfant et moi acceptons d'indemniser et de garantir le l’Association de 
Fastball Amateur d’Orléans (OAFA contre les réclamations, revendications, causes d'action, pertes, coûts ou dommages que le OAFA pourrait subir, 
qui pourraient les viser ou dont il pourrait être responsable relativement à toute blessure que mon enfant pourrait subir ou causer à autrui à la suite de 
négligence de sa part ou dans le cadre de sa participation à l'activité ou au programme susmentionné. Par la présente, mon enfant et moi libérons, 
exonérons et dégageons le OAFA de toute responsabilité envers nos héritiers. exécuteurs testamentaires, administrateurs et ayants droit en ce qui 
concerne les pertes ou dommages et les réclamations ou revendications au titre de pertes ou dommages relativement à une blessure corporelle ou un 
dommage matériel. 
 


